
Plafond tendu

w w w . b a r r i s o l . c o m

Le plafond écologique
The ecological ceiling
Die ökologische Decke
50% pre-consumer (toile / sheet / Spannfolie)
up to 100% post-consumer (structure / structure / Struktur)

Arch.: Buro II & Archi+1 : Hugo Van leuven
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Arch.: Drieskens & Dubois Architects

Performances acoustiques | Acoustic performance | Akustische Eigenschaften

2k 4k
Fréquence (Hz) / Frequency (Hz) / Frequenz (Hz) 

Avec isolant
With insulation/Mit Isolierung

Sans isolant
Without insulation/ Ohne Isolierung

NANOPERF® avec isolant
with insulation / mit Isolierung

NANOPERF® sans isolant  
without insulation / ohne Isolierung

Toile / sheet / Folien  NANOPERF® Toile / sheet / Folien  NANOPERF® 

40 mm Absorbant acoustique
Acoustic fibre/Schalldämmung

130 mm

Plafond / Ceiling / Decke

130 mm
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A15 NANOPERF®

simple toile / single-sheet / einfacher folie

En plus de faire du respect de l’environnement une de ses 
priorités, Barrisol® souhaite, grâce à sa gamme Les Recyclés®, 
vous offrir un confort acoustique efficace. 
Dans un environnement de plus en plus bruyant les toiles 
Barrisol Les Recyclés® (comme toutes les toiles Barrisol®) 
peuvent se doter de micro-perforations et se révèlent être, 
ainsi de formidables outils d’optimisation de l’acoustique 
des lieux.

One of our priorities is to respect the environment and thanks 
to the range Les Recyclés®, Barrisol® also wants to offer you 
efficient acoustic comfort.
In the increasingly noisy environment, Barrisol Les Recyclés® 
(like all Barrisol® membranes) can be micro perforated and are 
great tools for optimizing the acoustics of the rooms.

Neben unserer Priorität der Nachhaltigkeit und dem Schutz 
der Umwelt, bieten unsere Produktreihe Recycles auch eine 
akustische Wirksamkeit. In einer immer lauter werdenden 
Umgebung können die Barrisol®-Spannfolien durch eine 
Mikroperforation akustisch aktiviert werden und eignen sich 
hervorragend zur Optimierung der Raumakustik.

PV disponible sur simple demande / PV available upon request /  
Prüfprotokoll auf Nachfrage verfügbar
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Les avantages
• Toiles recyclables à 100%
• Fabriquées à partir de toiles  

Barrisol® recyclées
• Profils d’accrochage et structures 

recyclables à 100%
• 20 fois moins de matière en général qu’un 

matériau classique de construction
• Lavable et ne nécessitant pas d’être peint
•  Démontable et remontable à volonté :  

évite la destruction du plafond 
conventionnel

• Longévité de plus de 20 ans
•  Pas d’utilisation d’eau dans le processus 

de fabrication et d’installation
• Pas d’émission de CFC*, ni de HCFC*
• Toiles fabriquées avec des plastifiants 

garantis sans phtalate
• Toiles garanties sans cadmium, arsenic, 

mercure ou tout autre métaux lourds
• Conforme aux certifications 

européennes : HQE et BREEAM
• Conforme aux certifications US : LEED
• Membre des Green Building
• Garantie 10 ans : soudure toile  

et soudure harpon
• Rapidité/propreté d’installation
• Plafonds au poids léger
• Classement au feu : B-s2 d0
• Toiles certifiées A+

Advantages
• 100% recyclable membranes
• Made from recycled Barrisol® membranes
• Rails systems are 100% recyclable
• In general 20 times less material than a 

conventional construction material
• Washable and doesn’t need to be 

painted
• Removable and reassembled at will: 

prevents the destruction of conventional 
ceilling

• Longevity of more than 20 years
• No use of water in the manufacturing and 

installation process
• No emissions of CFCs* or HCFCs*
• Membranes made with phthalate-free 

plasticizers
• Guaranteed absence of cadmium, 

arsenic, mercury or any other heavy 
metals in membranes

• Complies with European certifications: 
HQE and BREEAM

• Conform to US certifications: LEED
• Green Building member
• 10-year warranty on the good resistance 

of the welding seam and harpoons
• Quick and clean installation
• Lightweight ceilings
• Fire classification: B-s2 d0
• A + certified membranes

Die Vorteile
• Spannfolie aus 100% recyceltem Material
• Hergestellt aus wiederverwerteten 

Barrisol-Spannfolien
• Befestigungsleisten und Profile aus 100% 

recyceltem Material
• 20 Mal weniger Einsatz von 

konventionellen Rohstoffen
• Abwaschbar, kein Streichen der Decke 

mehr notwendig
• Demontierbar und Wiedermontierbar, 

verhindert Beschädigung bei 
Renovierung

• Kein Wasserverbrauch bei dem 
Herstellungsprozess und Installation

• Langlebigkeit, über 20 Jahre
• Keine Emission von FCKW  

oder H-FCKW
• Spannfolie ist frei von gefährlichen 

Weichmachern (PHTHALATEN)
• Garantiert frei von Cadmium, Arsen, 

Quecksilber oder andere Schwermetalle
• Erfüllt die europäischen 

Nachhaltigkeitszertifikate HQE  
und BREEAM

• Erfüllt die US-Nachhaltigkeitszertifikat: LEED
• Green Building-Mitglieder
• 10 Jahre Garantie auf Schweißnähte
• Schnelle und saubere Montage
• Geringes Deckengewicht
• Brandverhalten : B-s2 d0
• Spannfolie A + zertifiziert

* Gaz à effet de serre / Greenhouse gas / Die Treibhausgase

Arch.: Devolder architecten
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À notre palette de coloris et finitions 
s’ajoutent les toiles Barrisol Les Recyclés®, 
représentant ainsi une étape supplémen-
taire dans l’engagement de l’entreprise 
pour le développement durable.
En effet, Barrisol® accorde depuis tou-
jours une grande importance au respect de  
l’environnement. La gamme Les Recyclés® 
va encore plus loin puisqu’en plus d’être recy-
clable à 100% comme toutes les autres toiles 
Barrisol®, elle est fabriquée à partir de ma-
tières recyclées (50% pre-consumer). C’est-
à-dire que les matières pre-consumer (avant 
consommation) proviennent d’anciennes 
toiles Barrisol®.

Neben der Vielfalt an unterschiedlichen Far-
ben und Oberflächen sind die Barrisol Les 
Recyclés®-Spannfolien ein weiterer Schritt 
auf dem Weg der nachhaltigen Entwick-
lung des Unternehmens.
Bei Barrisol bestimmt der Umweltschutz 
das Handeln. Die Les Recyclés-Reihe 
ist ein weiterer Schritt in unserem Bestre-
ben. Sie ist nicht nur 100% recyclebar, 
wie alle Barrisol®-Spannfolien, sondern 
aus recyceltem Barrisol®-Materialien (50%  
gebrauchtes Material) hergestellt.

In addition to our range of colors 
and finishes, Barrisol Les Recyclés® 
membranes represent an additional step in 
the company’s commitment to sustainable 
development.
Indeed, Barrisol® has always given great 
importance to the respect of the envi-
ronment. The recycled range goes even 
further: in addition to being 100% recy-
clable like all other Barrisol® membranes, 
it is made from recycled materials (50% 
pre-consumer), which means to say that 
pre-consumer recycled materials (before 
consumption) come from old Barrisol® 
membranes.

Barrisol® 
Les Recyclés® | Recycled Membrane | Die Recycelten

50% pre-consumer (toile / sheet / Spannfolie)
up to 100% post-consumer (structure / structure / Struktur)

Arch.: De Horicafabriek
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Les plafonds tendus Barrisol Les Recy-
clés® sont idéaux pour l’élaboration de 
constructions 100% écologiques, on les 
appelles les « Green Buildings ». Dans un 
« Green Building », les procédés de créa-
tion des structures sont respectueux de 
l’environnement et utilisent les ressources 
de manière efficace.

De plus, les toiles Les Recyclés® sont 
destinées à équiper non seulement les 
bâtiments labellisés « développement 
durable », mais aussi tous les types de 
constructions pour lesquelles le souci de 
contribuer à la préservation de l’environne-
ment est présent à l’esprit des promoteurs.

Barrisol – Les Recyclés® Spannfolien sind 
ideal für die Realisierung von 100% öko-
logischen Konstruktionen (Green Building). 
Bei „Green Building“ sind die Prozesse und 
Bauart umweltfreundlich gestaltet für eine 
effiziente Nutzung natürlicher Ressourcen.
Darüber hinaus sind die Recycling-Spann-
folien für Kunden entworfen die eine nach-
haltige Entwicklung zum Erhalt der Umwelt 
schätzen.

Barrisol Recycled Membranes stretch ceil-
ings are ideal for the construction of 100% 
ecological buildings called “Green Build-
ings”. In a “Green Building”, the process and 
the construction are environmentally friendly 
and resources are used efficiently.
In addition, Les Recyclés® membranes 
are designed to equip not only buildings  
labeled “sustainable development”, but 
also all the types of constructions intended 
by developers to contribute to preserving 
the environment.

Barrisol Les Recyclés® : 
préserver le monde  

de demain

Barrisol® The recycled:  
preserve the world  

of tomorrow

Barrisol – Les Recyclés® :  
Bewahre die Welt  

von morgen

Arch.: Studio ADN Architecture Design Nomade
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Arch.: Lineos Ontwerpbureau

R02 Blanc Neige R01 Beige Sable R05 Rose Fleur R06 Vert Nature

R07 Bleu Ciel R04 Noir CrepusculeR03 Gris Perle

Coloris disponibles
Available colors

Verfügbare Farben
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Barrisol®, en tant qu’entreprise citoyenne, 
s’engage à la reprise des toiles Barrisol® en 
vue de leur recyclage. 
Ainsi, une procédure spécifique établit cer-
taines conditions à respecter : démontées 
par un installateur agréé Barrisol®, les toiles 
sans débris ni salissure pourront être re-
tournées afin de subir le processus de re-
cyclage.

Barrisol® verpflichtet sich, als werteorientier-
tes Unternehmen, für die Verwertung der 
Spannfolien durch Recycling.
Ein festgelegtes Verfahren legt die Bedin-
gungen der Wiederverwendung fest. Die 
von einem Barrisol®-Systempartner demon-
tierten Folien können ohne Rückstände und 
Verunreinigungen dem Recyclingprozess 
zugeführt werden.

Barrisol®, as a citizen oriented enterprise, 
is committed to the recovery of Barrisol® 
membranes for recycling.
Thus, a specific procedure establishes 
certain conditions to be met: membranes, 
which have been removed by a Barrisol® 

approved installer and contain no debris 
or dirt, can be returned to undergo the 
recycling process.

En fin de vie, vous pouvez nous faire parvenir vos toiles et profilés Barrisol®. Nous nous engageons 
à les recycler afin de réduire l'impact sur l'environnement.
At the end of their life, you can send us back your Barrisol® membranes and rails system. We make the 
commitment to recycle them to reduce the impact on the environment.
Am Ende können Sie uns Ihre Barrisol-Spannfolie und Profile zusenden. Wir verpflichten uns diese zu 
recyceln und somit einen wertvollen Beitrag zum Umweltschutz zu leisten.

Partageons ensemble  
les valeurs de demain

Let’s share
the values of tomorrow

Lass uns die Werte  
von morgen teilen
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Realization: Déco74
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Arch.: FRAP

*Information sur le niveau d’émission de substances volatiles dans l’air intérieur, présentant un risque de toxicité par inhalation, sur une échelle de classe allant de A+ (très faibles émissions) à C (fortes émissions).
*Information on the emission level of volatile substances indoors, based on the risk of toxicity due to inhalation, on a scale ranging from Class A+ (very low emissions) to C (high emissions).

*Informationen über den Emissions von flüchtige Substanzen in Innenräumen, klassifiziert von A+ (sehr niedrige Emission) bis zu C (hohe Luftbelastung) bezogen auf das Risiko der Veruneinigung der Atemluft mit toxischen Substanzen. 

Membre du conseil US
pour les Bâtiments «Verts»

C E R T I F I É  PA R  U N
L A B O R A T O I R E
I N D É P E N D A N T

( LNE )
C E R T I F I E D  B Y  A N
I N D E P E N D E N T
L A B O R A T O R Y

BARRISOL® NORMALU® S.A.S. 
Route du Sipes | 68680 Kembs | France

Tel. : +33 (0)3 89 83 20 20 - Fax : +33 (0)3 89 48 43 44
Email : mail@barrisol.com

www.barrisol.com

 

2014

DÉCIBEL D’OR
2014

2013

TROPHÉE DE  
L’INNOVATION
BATIMAT 2013

2011

TROPHÉE DU  
DESIGN AWARD 
BATIMAT 2011

2011

GRAND PRIX «GRYF BUD» 
BARRISOL MALIK-SUFITY 

POLOGNE

2010

LES INNOVATIONS ALSACE 
LES EFFETS MATIÈRE

FRANCE

2009

PRIX DE LA FOIRE YAPI 
STAND BARRISOL

TURQUIE

2008

MÉDAILLE D’OR 
BARRISOL ACOUSTICS

RUSSIE

2008

PRIX DU PRODUIT
BARRISOL RECYCLÉ

FRANCE

2007

GRAND PRIX
BARRISOL LUMIÈRE

CZECH REPUBLIC

2001

PRIX DU DESIGN
CZECH REPUBLIC

2007

GRAND PRIX
BARRISOL LUMIÈRE
CZECH REPUBLIC

2002

EXCELLENCE AWARD
1ST PLACE  

CONSTRUCTION USA

2002

PRIX DE L’INNOVATION
BARRISOL ACOUSTICS

ALLEMAGNE

2002

PRIX DE L’INNOVATION
BARRISOL LUMIÈRE

ALLEMAGNE

1983

LABEL D’ESTHÉTIQUE
INDUSTRIELLE

FRANCE

1984

COUPE DU PRODUIT
D’AVANT GARDE

FRANCE

1990

PRIX SPÉCIAL DU JURY
THERMALU BARRISOL

FRANCE

1991

MÉDAILLE DE BRONZE 
INNOVATION - BATIMAT

FRANCE

1995

MÉDAILLE D’OR DU 
PRODUIT CONECO’95

CZECH REPUBLIC

1995

MÉDAILLE D’OR 
DU PRODUIT

CHINE

1996

PRIX DE L’INNOVATION
INTERBUILD MELBOURNE

AUSTRALIE

1996

MÉDAILLE D’OR
DÉCOR EXPO’96

CHINE

1997

MENTION D’HONNEUR
ESPACIOS’97

CHILI

1997

PRIX D’EXCELLENCE
CISCA USA

1999

PRIX EXCELLENCE
SALON NATIONAL DE 
L’HABITAT CANADA

2000

PRIX DESIGN ET TECHNIQUE
BARRISOL STAR

ALLEMAGNE

2001

PRIX DU MEILLEUR PRODUIT
BARRISOL LUMIÈRE

POLOGNE

2000

INNOVATION ET QUALITÉ
POLOGNE

1997

PERFORMANCE ET 
QUALITÉ CANADA

1993

1er PRIX PRODUIT ET TECH-
NOLOGIE FOR ARCH’93 

CZECH REPUBLIC

1991

OSCAR D’HONNEUR
SNAI

BARRISOL STAR

1990

L’EXCEPTIONNEL
SUISSE

1985

OSCAR SYNDICAT NATIONAL 
DES ARCHITECTES 

D’INTÉRIEUR

2003

SIDIM CERTIFICAT 
D’EXCELLENCE

CANADA

2004

BELGIAN BUILDING AWARD
BATIBOUW BELGIQUE

Au cœur de l’innovation depuis 1967- At the heart of innovation since 1967
2001

MÉDAILLE D’OR
CONSTRUCT EXPO

ROUMANIE

1975

MÉDAILLE D’ARGENT
POUR L’INNOVATION

BATIMAT FRANCE

2017

COUP DE COEUR 
SPECIAL ADIRA

2015

REDDOT AWARD 2015
BEST OF THE BEST 2015

2016

TROPHEE REGIONAL 
EXPORT

2017

JANUS 2017
DE L’INDUSTRIE

BARRISOL® CLIM®

2018

JANUS 2018
Butterfly Lamp® by
Chantal Thomass

2018

VIVA LIGHT 2018
Butterfly Lamp® by
Chantal Thomass

2015

JANUS 2015
DE L’INDUSTRIE

2015

BELGIAN BUILDING
AWARDS 2015
BEST DESIGN

2015

TOP DESIGN 
AWARD 2015

BARRISOL® MIRROR®
TROPHÉE ALSACE
INNOVATION 2015

2015 2014

TRANSMISSION  
FAMILIALE RÉUSSIE

POUR VOTRE SÉCURITÉ : Avant l’installation de vos produits Barrisol®, vérifiez que votre installateur est un professionnel agréé Barrisol®. Consultez la liste de nos installateurs dans le monde entier sur 
notre site : www.barrisol.com - Rubrique : localiser un installateur. N’hésitez pas à nous contacter pour plus d’infos.
FOR YOUR SAFETY: Before ordering your products, check that the installer is a professional approved by Barrisol®. You can consult the list of our installers worldwide on our website:  
www.barrisol.com - Section: find installer. Do not hesitate to contact us for more information.
ZU IHRER SICHERHEIT: Bevor Sie Ihre Produkte bestellen, überprüfen Sie, ob der Installateur ein ein autorisierter Barrisol® Professional ist. Schauen Sie sich unsere Liste der Installateure in der ganzen Welt 
auf unserer Website: www.barrisol.com - Sektion: Barrisolverleger in Ihrer Nähe. Zögern Sie nicht, uns für weitere Informationen zu kontaktieren.

POUR ACTIVER ET BÉNÉFICIER DE LA GARANTIE BARRISOL® 10 ANS*, enregistrez votre plafond sur notre site internet : http://barrisol.com/fr/activer-ma-garantie
TO ACTIVE AND BENEFIT FROM THE 10-YEAR BARRISOL® WARRANTY*, register your ceiling on our website: http://barrisol.com/uk/activate-my-warranty
PROFITIEREN SIE VON DER 10-JÄHRIGEN BARRISOL® GARANTIE* UND AKTIVIEREN SIE IHRE DECKE durch die Registrierung auf unserer Webseite: http://barrisol.com/de/registrieren-garantie

*Garantie Barrisol® 10 ans sur les soudures toiles et soudures harpon - *The 10-year Barrisol® warranty on membrane welding seam and harpoon - *Der 10-jährigen Barrisol® garantie auf Nähte der Decke und des Keders.


